
HALLELUJAH 

 

Hal-le-lu-jah . . . day by day 

Hal-le-lu-jah . . . don’t throw it away 

Fly–and–spread–your wings,  have a try, 

Be free again like a butterfly 

Come along and sing with us . . . Hal-le-lu-jah. 

 

Hal-le-lu-jah . . . sounds of love 

Hal-le-lu-jah . . . the sunshine above 

Hal-le-lu-jah, the bells will go ringing 

And echo from dawn ‘till night, Hal-le-lu-jah. 

 

Hal-le-lu-jah . . . hand in hand 

Hal-le-lu-jah . . . all over the land 

Hal-le-lu-jah, let’s try from the start 

And sing it with all our heart, Hal-le-lu-jah. 

 

Hal-le-lu-jah . . . sing a song 

Hal-le-lu-jah . . . we’ll follow along 

With a simple word, a single word, 

We’ll bless the sky, the tree, the bird, 

And we’ll fill our heart with joy . . . Hal-le-lu-jah. 

 
           (praise God)             (for the world)       (praise God)              (everyone will sing) 

Hal-le-lu-jah,   la’olam . . . Hal-le-lu-jah,  yashiru kulam 

        (with one single word)             (the heart is filled with much gratitude) 

Be mila akhat-bo, -deda,  hale,  male – ba-hamon-toda, 

    (and it also pounds)            (what a wonderful world) 
Veholem gam hu:   eyze olam ni-fla 

 
                                            (praise God)       (with the song) 

Hal-le-lu-jah, im hashir . . . 

      (praise God)       (for a day that shines) 

Hal-le-lu-jah, alyom sheme’r 

                               
 



               (praise God)            (for all that had been) 

Hal-le-lu-jah, al ma she ha-ya-ya 

                               (and all that is yet to come)                     (praise God)           

Um a she’ od-lo – ha ya, . . . Hal-le-lu-jah 

 

           (praise God)        (for the world)            (praise God)          (everyone will sing) 

Hal-le-lu-jah,   la’olam . . . Hal-le-lu-jah,  yashiru kulam 

                 (and the great bells)                              (will echo with many sounds) 

Veh a’ in balim – hagdolim,   yeh-adhedu – bahamon tzlilim, 

                               (and with us they will sing)                 (praise God) 

Ve’itanu – hem-yomru . . . Hal-le-lu-jah. 

 
                                               (praise God)       (with the song) 

Hal-le-lu-jah, im hashir . . . 

      (praise God)       (for a day that shines) 

Hal-le-lu-jah, alyom sheme’r 

                                      (praise God)            (for all that had been) 

Hal-le-lu-jah, al ma she ha-ya-ya 

                                 for all that is yet to come)                     (praise God)           

Um a she’ od-lo – ha ya, . . . Hal-le-lu-jah 

 
 
       (praise God)         (for everything)              (praise for tomorrow and yesterday) 

Hal-le-lu-jah,   al hakol . . . Hal-le-lu-al,  makhar – ve’et-mol 

            (praise God)    and hold each other’s hands)         (and sing from one heart) 

Hal-le-lu-jah, ut nu yad beyad . . . veshiru milev ekhad, 

(praise God) 

Hal-le-lu-jah, 

 
                                                 (praise God)       (with the song) 

Hal-le-lu-jah, im hashir . . . 

      (praise God)       (for a day that shines) 

Hall-le-lu-jah, al yom sheme’r 

                                      (praise God)            (for all that had been) 

Hal-le-lu-jah, al ma she ha-ya-ya 

                               (for all that is yet to come)                        (praise God)           

Um a she’ od-lo – ha ya, . . . Hal-le-lu-jah 

 

        
Al ma she ha ya-ya,   um a she’ od-lo – ha ya . . . Hal-le-lu-jah 


